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PART 7 

Steel Ball Run 

THE END 
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Stick around for a special credits page 
after this one! our team is very proud to 

present the end of Part 7 in color. 



Some final words from fhe feam 
It's all done! Steel Ball Run has been a long running process for our team. It started in October of 2014 with a single chapter, and slowly 

started to make progress. One volume was done by January 2015.1 did some work on the second and third volumes in early 2015, but at the 
time, Part 4 colored scans were my priority. Various people worked on it at points, but it was not a project that was in the forefront. 

It wasn’t until January of 2016 that work started in earnest. From then on, it became my main focus, and with the help of incredible team¬ 
mates like MistaL and Musiedge, and proofreaders like Huldra and Tonio, we made enormous headway and produced more completed chap¬ 
ters faster than any time in our team’s history. During one particular stretch in August, we completed initial drafts of 6 volumes worth of work 
in under 3 weeks. Working on this project has been an incredible experience. 

There are several people that I can’t thank enough for their contributions. First off, Xantos provided all of the colored pages for us to work 
with. His contribution can’t be overstated. Then there are all of the translators that worked on the black and white 
versions. Veggie, Ora2, Molokidan, Takushikun, Ack44, Freshy, Kewl0210, and Daxing Dan. The entire point of manga scanlation is making it 
readable in another language. That can’t be done without talented and dedicated translators. Another driving force behind the original re¬ 
lease of SBR was Shizuka Joestar, and her work on the series will always be appreciated. 

I can’t really overstate how grateful I am to have been involved with this project. When I started working with manga, 
I was shocked that I would be consided to be able to be involved. One year later, I was leading a project on a series I have great respect for. I 
love the characters and stands of Steel Ball Run. It is something very different than the previous Parts, while keeping many familiar ele¬ 
ments. My appreciation for Steel Ball Run has grown even past where it used to be. And now, I’ve made so many incredible friends through 
this series. Both people that I’ve worked with, and those that just want to talk about Jojo. It has brought me great joy, and I can only hope 
that others will enjoy the fruits of this project just as much. Above all, thank you for reading. 

MistaL: 
We’re finally off Mr. Valentine’s wild ride! When I first joined this team, Bracketier had just actively started working on Steel Ball Run at the 

begining of 2016.1 was working on finishing Battle Tendency, and I didn’t really think Steel Ball Run would be finished as quickly as it was. 
While working on Dirty Deeds Done Dirt Cheap, I realized that we would actually be able to get it all out in September, and now here we are! 
It’s been a wild ride working on this, and I’ve learned lots of new things about editing and am really grateful to have been able to work on 
such an incredible series. 

I would also like to thank everyone involved in our team, as well as all those before us who were able to bring the black and white scans 
to an English-speaking audience; without them, this would not have been possible. And I’d like to thank all of our readers, because without 
you guys there would really be no reason to do this. I have met a lot of great people through working on this team, and made some pretty in¬ 
credible friends. I can’t wait to see what my future with this team will bring, and what new cool people I’ll meet along the way! Also -1 had let 
a friend take a look over a chapter for me once, and forgot to credit him for proofreading. I don’t remember which chapter, though, but he’s 
salty so I’ll make up for it by saying that I heard Clutch Roadagain has big muscles. Anyway, thanks to all of you for taking the time to read 
this! I can’t express my appreciation enough. 

More on the next page 



Some final words from fhe feam conf. 

THANK YOU FOR JOINING US ON THIS BIZARRE ADVENTURE! 

JoJo’s Colored Adventure Team, September 30th, 2016 
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